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yil die‘ng6 ai4d liaol gaid di6 Jel led Tbhob se6 dai6 ji6 e6 8jiad kod led langd e6 zu6 yiil wuib i e wie e V‘%~ v ne s o <1L’F><\\J’Hv o e BH’FXK\ V\ ol s
1*%&%%,7{:@1*ﬂyﬁ%@ﬁ%‘]'%oZAQQW% 1—i%5§ﬁﬁﬁ,ﬁ‘éﬁk1ﬁ,%Ta@?ﬁ%‘l‘%ozjx”@ﬁu%%,
sud aid 8ji3 7ub  duab kong3 yil hud ged e4 liaol bul ki4d €5 vyangd zi6 liengd Tnol lang3 bul o—h 1 You must understand thiS, that in the last
£, B8, BXE, @& 7T ABEE T, B EN, N5 o8 0 a s I TX K& & cHE %X <1 cmE kP #1L sug gk 94 TI4 TA nx
hao bhe6 bhed  dang6 bul dang5 deb 8siu6 bab langd kiamd yin3 ne0 lua6 ze5 sio5 siangd  sind siengd lad Tsad B, B XKE, B &EMH T ARMER T, ®E N, A F K BE, | days distressing times will come. 2 For people will be
# R S /7 -/ 1 NGO/ NGO 11 = 2 B - S WS S </ A lovers of themselves, lovers of money, boasters,
hui5 rin5 siengd  bhe5 Thual hoS gai4  hei6 lang5 8jial  hongd dongs lol bhangd  tongd hub hed e5 sub | WXL X AXL NIX T4 TIk 8h AIY CIB 4T kY nh o7& onY 1 0k TIh TIL £ A cu @5 | arrogant, abusive, disobedient to their parents,
N M, M oVE RO, EOANK, KW, & o, W mmmwm | BAE RS B&R AN K T MR R, O BB, 3 A ungrateful, unholy, 3 inhuman, implacable, slanderers,
bhu5 giaol zab go4 jiengd bul god aod qiengd Tdiel 8siu6 sal mi4 sio5 siang3 ai4 8ji3 bul ai4 sin3 } ) o ) o o o S o .| profligates, brutes, haters of good, 4 treacherous,
Wi, 4 FE, B oW AR, B OB B MHEMEGE, 2ERAS M, | Lo e I N e Moo e e s "2 | reckless, swollen with conceit, lovers of pleasure rather
hib wub jiengd sind zub biaod naid wu6 bhuanb sind zud Tsil siol simb Tjil gual langd ai4 bhid Tdiol 8hengb ‘ré ’ ﬁﬂ% YZE ﬂ] %ﬁ ’ = }\ *% ’ ﬁj{ ?% ’ % % ’ ﬁﬁ rE ZZ} H/‘] $: 4:% ’ 4 ZX than |0V,er$ of God,5ho|ding ;0 the Outvf)lard form of
SHE A OB oMz XK, WA B M ®E. DO iE s N, BEHRE OE o e i rx xs me mie ee  a e e 11 4. | sodliness but denying its power. Avoid them!
s OB W R M, W R -, B R ORE W, SE A
SOl
[P v 0z nn ophow P TI4 TIh & Tit @4 I4 nxe cnE ous oum g
Mz R, NAEWMZ®E. DL ES N, BERMGEERK!
d6 si6 jil gual lang3 Tol guanf mual yieng3 yin5 Tyol €5 zu3 sioh siang3 pend penl def zail 8yad duib ”‘”‘ 2 *?&T”f an RCEL LIS R A L ”‘”‘T'Zu'” Al T_ 6 For among them are those who make their way into
Gt izt N, B OEHOWOm ., VEAKBM B . ok ko |6 I & o BN R, TN M Ak, MW e RE B R ceholds and captivate silly women, overwhelmed by
wub mun5 hod kol zengb zuand mun3 youd guaid liongd gal hu6 lud zed 1il 8qiad laib ji6 qiengd b laob sil . . . o . L o .| their sins and swayed by all kinds of desires, 7 who are
HM P, ®BME W ORXE L, TR K- T mzm| . S i; e L!j C; " o :L O always being instructed and can never arrive at a
lai5 gad yind ned ya6 si6 bhed kel giud yot de6 8siu6 jial niengd ham6 giongl bui6 huanl dui4 mo5 sel siod CIERANR Ms s RExBx, 78N - T2k knovzlledge cg)fthe truth. 8 As Jannes and Jambres
HOHOA M, 1B R MR g . st B B OB A #E R &k OB OE A D e e e e s s L opposed Moses, so these people, of corrupt mind and
siang3 jil gual langd siml yil giengd nuab ki6 a6 ned Tji6 gual biaol min6 siongd e sind 8yiud kangb kui oMb, B R M onT R %o, 8 p 1% R R 3 H & ¥ B 5 — K, | counterfeit faith, also oppose the truth. S But they will
%, B Aod & Wx7T7, M— % xXwW EMWE M DT E, not make much progress, because, as in the case of
Tsi6 zed siongh buet de5 o5 qi3 JiL gual langd sif zaol bhe6 lua6 Shengd e5 de6 8siu6 huanl duid mo5 sel | we riw myn TIn 1 41 45 a4 Che PXe 1 TI® w04 nIn FE ae Tin 1k 4xL 7ae 7 41 7 | those two men, their folly will become plain to
TR L W EmE . 9B ® N EEAK E K, MG K HERB EEANLSEMHE T, #f -8 F@mKEKEMWMIMKE, 7FEF everyone.
ed nengb eb langd siob siangd rind siml gud zud gen6 zuil led siob niengd Tcub
Mowmom O M B, A D ABE R, KBGO LB . P TR wr TIE @4 P TR X HE AXE uh nE YIZ TIE €3 ax\ one TI aE #1k &
HE . 9 B ANREAT 2 EKN, KB KB EEK WM
ah o1 I Bh TIL AIR T M1B PXU AXT 7 BIL 4X
AN — %, NOo A H ;K A .
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wa{ e5 gal de; wa} e5 hl/eigS wuil wa} 5 sed 8&5 Thho6 7diel wa} eb 51:1‘4 8yiud \va{ eb e ne e e e e 11l B . e e n e s 10 Now you have observed my teaching, my conduct,
oMM HAE, XMW IT R, EMWEw B W, BMWE MW, MW W MW % B, I 5, BMAE®GBE KW, W E m, F g | myaminlife, my faith, my patience, my love, my
nai6 sinl wal e aib wal e5 gend gid il longl 8kuab dio6 a6 wal sol dut dio6 eb pot haib steadfastness, 11 my persecutions, and my suffering the
i Oy, FMOE, RO K, R E B T, 11EFME B PEE, | 5o, T A I 31 ax 53wk we «e ixe 74w ar 4c | things that happened to me in Antioch, Iconium, and
Gi6 a5 te3 of ji6 aid kongS nieng3 15 sul gi3 jiaos sius 5 kol Tdol  wal si6 anl Swad w5 Tdiel | M o0y ., O OF, MW OB K, MKHEHAFE B T, 113K Br B & M 18 | Lystra. What persecutions | endured! Yet the Lord
fEwEREy, YE =, FLtay ExHEE, REE B KISG rescued me from all of them. 12 Indeed, all who want to
gui6 ki6 o6 w4 sual ga5 wal siongd muil 7ji6 bne6 e5 Tjual gieng6 diongl giud hui3 gongd 6 yab si5 % LR I 5ok gL A7 LA XAt EX X Xe o7 Pt ooa e | ive g godly life in Christ Jesus will be persecuted.

2= 2 > Prne > a3 e » y

W Rl E AL R T R A o . 12, |FERRERRE, WKEE, REFEZHRE, KEEEKS

1%
sol wub bhel sind4 8yiud gid dul yab sol wui6 sind gui4 7jil Tyil siengl eb longl de6 hongd T7jiel bhuad

fns]

yud UIL BXL 41X TAL nE pE e

. o b s s RYRRPT: BX g Y XE AL onl 1% ? IXE
Fr B E fF M & KR MEIE — A& 1 & B s B e . , N .
h wAk M EAMERMRS - RAE B P KR 1280 W®E, B
I3 14 TIh 1k 414X ¥ AX XU Ph GAE k¢ | L cmE A% 14 4\ 4E ne
B OE fF R B R Bk R e @ B — B M A OE M I B
p% 7 ¢ @b r# 4IY nk AU P3 chE ponl sk o TIY Pl 1 my 31 e
Qe si6 Tol rind hanb gal mb wui5 sens 5 si6 muil kongé Tyo6 had w6 ki5 ki5 rind lid ned BHEHZEANMKEERBREZEMWLZS WK & T, B HMKAN. 14148 % , |13 But wicked people and impostors will go from bad to
BHEZLZENMERE KR EWN L noEmr ., BREKR AN 140, worse, deceiving others and being deceived. 14 But as
lil sol ed e6 1il sol gens sinb e6 de6 ai4 qi5 Tsiol le6 kib yinl zui4 su5 gi5 wan3 aid g4 | 1 AXT Tut a3l LXT o d4IE TIh le 4 Tu TIY w I N Lk EE) for you, continue in what you have learned and firmly
. o o SO ; ; » 7 28 R BX = ¢ oo 4 , ¢ B W, G . . .
UROFTOER M MR T OBR M M, kR M R R, MK B, wsomg R BRI B G K, AT X, BORE R, 15 2R believed, knowing from whom you learned it, 15 and
Tdiel jieng sed han6 1i1 de6 el dio6 sin5 siengé e5 giengh end ho6 1il niengd gad ded 7ha6 langd ru5 he3 siongd o , N o ‘ how from childhood you have known the sacred
~ N % 1y . RN A N hE HEXL Tla o 3l HIX Tud a4k PhOPL hd NIL 15 or 7l 3L 414 h& o 71e oL X TE OTIAK TIhH 4
S (1A N TS - O SO B = ER OBE TE OBON W T AH o : o . . - writings that are able to instruct you for salvation
cor B/ N R B 2 B MK S, ERBE G R N WM E R g ¥
sind gi5 dul yab sol laib T7diel dio6 se4 8miah e5 gail giub sol wub gol T7jiel longl lai5 di4 sind 5 kil through faith in Christ Jesus. 16 A||Scripture isinspired
= AR £ 78 | S I A 44r ! i1 PR . . . . . L . , L , . ; :
fa B B HR 6k 2k 18 B A oy B9 O K. 16 BT A O B O kB M om B T e 13wk 0 ma ws 1 rn e 1 oy 2 | by God and is useful for teaching, for reproof, for

Thuab longl niengd yongb laib gad Tyol jil Tjied giud 8jiab ham6 ze4 wuid jiengd ghib b hund len6 zaid ﬂ‘% EB ﬁ* 5{5 ?%l; @J L;E ﬁ]\ E{] @ﬁ EJZ& . 16 }Eﬁ ﬁ‘ a %‘% %lg 5{5 E ﬁi} E{] FD& ),%f(t , %ﬁlg correction'and fortrainingin righteousness’ 17 so that

2b b == = 26 > -
2, # B M Rk #HF, B EHE, M IE, M E E 8IS A everyone who belongs to God may be proficient,
liaob Tyil di6 gao4 Thil ril sin3 eb langd longl niengd Tdiel sinl yiengd qiud sued sinl sol Tyol €5 30Ul %% 414 o T e JIx wL repxe AU L1 chE Tubh #1514 55 I equipped for every good work.

£
Mo, w7 —HBEH, MKON K BB/ L EF, BEO M RBARFF, BER, MIE , MR LSRN K BN, 17—

hiengd send
ﬁ % b o4 37 k1§ FLooaE Bhy X 3L aE TIh 1L PR LXU TIL AXe u 2l TIL 75
7

’ HAEL R, MK OAEEE S O BT, B oL AT B
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sol minb jieng3
1 78 # R0 & B HC 6k | AT,

wal huib siong3 gamb Tsol eb

7 e O

de6 ai4 wenl

1) B, & AE
lun6 sib gid sund ya6 bul sund

am R B OE & A JIE

EOw oo E
gaod 1i4 dengd T7ji6 huib sud
o HE
yiengd Thal yind ne0 sol haob

UL O [ AT S <

8giab hiongd sind weib zub giengb
HoE o MORR 2 B
pad kuib tenb sud

Ei I N N 2 R

siengl yul si4
LA P o#oF . I F IR OB A W

hiongd langd suand bod Tjil

"

gol led

531/
gund zud  wub Tgil nid

Bl K, B 1T AH L ZE
nel T7yil lai3

B B — &,
zud  yud nid  nel

5@}7\1/]\ H)Ey

gab hund deb laib laod si2

RRETMHELEE

jiongd caid jiad biengd T7jiol yend yud yidb

Trio6 tai4 8sual yil gaod Tyob jiad jid gel

FHEERE

3 W £ W

zub  8yiud

de6 Tbul sia6 8tiab jinb 1i4
oA B OB oE A,

ai4d he6 zud wuid zul giengd 8ced gend rind

B OE R Z

IE’Jaél

PH FPhH TE AL X 1% AX nlB (1F FL u Lo thE wXL 5% kE 7L ;Lli 15 0 &Y aE 4X

1 76 b A0k BCOHS R E BT, AR BEOZE M AP B oE . W FH MR b o

TIG kY R GXE AX AT CU 4k 15 LX Al AAL A 3 TIk &L Tum 4% wE 4F TI4 TI

L%,ﬁﬁﬁ’\]r“ WoAE R B R oM R R 2 N E i 5 M R

TR
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X XL 7 U PXL TXR aX PXh 71 Td Xh

u R PR T R T
AN oEEBEOE OO E, »EEE R, U#HEEFE o= o N
TIL ug X (wn oo reGx Bl TIB PF cmE oAn Kb b X av 41% qud cnE 414 41 uk

O ol e, B omr o, M BCEN. 3BAEM ARA AL @ 2K HHEE

ol 7 r Y onbL o4y 41 du CX QU 37 TI® 1L e kY nb LXE

Juh 7 0% <1 315 b
— Bl #H, I 2O, MM AR FE R A A A Lk & fth M R
P RRY T VR we a1 4% Y13 9x TIe EIL bhL #1 TIZ €3 41 TR Tik Ph TAY &

ooy e, 48 B o2k, mt A B BE R OB, M o E A oM RE 2

TIL WIS B, Y 5% x5 7 caE 4 ik

=
~

v ou 3l e Trs o7 XU

§iL P » y
B.s®ERMAERM, ZHa R, BBERI, THKMER SR,

9V TRE a1 1 nl P a1k L KB 41h X HE 1L (ub

T BEKM FREE T FE M.

1 In the presence of God and of Christ Jesus,

who is to judge the living and the dead, an in view of his
appearing and his kingdom, | solemnly urge you: 2
proclaim the message; be persistent whether the time
is favorable or unfavorable; convince, rebuke, and
encourage, with the utmost patience in teaching, 3 for
the time is coming when people will not put up with
sound doctrine, but having itching ears, they will

-| accumulate for themselves teachers to suit their own

desires, 4 and will turn away from listening to the truth
and wander away to myths. 5 As for you, always be
sober, endure suffering, do the work of an evangelist,
carrying out your ministry fully.

gongl dio6 wad nel

i F IR e,
pad liaod 7ji6 8diud hel jiongd

% o M

gi4 jiud yil puad

WKW e,

siongb ginl il

w4 U1,

diengd youd jil jiengd

&

dao4 Tdal liao6 jiongh diamd

g B

guand mend yid giengd wuib wal
o &
] gab yid gab duad wal taod diengd
wME RN H TS E AR HA
langd taod diengd

(e (L 3 I N

dua6 hen6 T7jil jiongl laid 1in3

KR BE B 2k B
sub kind sub yongd bi4 sin6 bid diongl
NI RN

1iu3 liaod4 7ji6 diengd

Rk WOT

qiengd tenl duab laol

yil Tjieb gab duad4 rin6 ho3

PR AE AR T PT

yil mun3 hiongd

Wik hx Ae e Xe o nd M&MX“ IogeoaL 1R 1 A0 mY TIB 41 A1k 4% 4in e

6 B O W, MKW S, B D &, KRB RE. 7

wE 1 4k Th bk DL Y HE WAL B15 Poodin 7 oaL 91 Tin a1 XL XL 4L 1

T B, BET KB, KRB RE, BEBE. 8 S

wr (X5 18 1 4IL XU AT 4% AR AE 1 il

ra I onE axs ILoF15 Y 4k
?ﬁ,IE%E']ﬂEBé%?ﬁ%%T*TE,%E K Z & B F %k
e Ay &1 FAL 4Y &Y 1Y PF Xe kR PA LW Iy PR EL e 1 onh TIh Xk kY 4% a¢

du

11 N S P | T = A= PR ) Q| SO & S 0 = S £ |

BL X A

N B Lo

e pr X 4%

6 As for me, | am already being poured out as a libation,
and the time of my departure has come. 7 | have fought
the good fight, | have finished the race, | have kept the
faith. 8 From now on there is reserved for me the crown
of righteousness, which the Lord, the righteous judge,
will give me on that day, and not only to me but also to
all who have longed for his appearing.
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jin6 kol 11:11;3 glrj laib wa} inl 711;1 mad 2: siongd liaod henb seb 1:5 Z wail gaod del sa4 10;53 ki6 s we el wxn wn ke wr oa vy w ek wr m1a 2 ke e et hr u 9 Do your best to come to me soon, 10 for Demas, in
odi oA RARKIE, w0MI/E L 7 B A ER B K EE X9 & owrar b kR E, 104 S F T B OB % & % i §F & 2 | love with this present world, has deserted me and gone
a6 kol 1ie6 senl gaoh ga5 la5 tai6 ki6 a6 te5 do3 gaod duab mal sil ki6 a6 jil wub 1o gal to Thessalonica; Crescens has gone to Galatia, Titus to
Ty oW e B om kR oK X T, B OKE®S X T 118A KM | . X 51 TIB nk 41V HY £F (a4 51w me oY ony TI w4 «1" 13 »x 41y | Dalmatia. 11 Only Luke is with me. Get Mark and bring
yaol di6 jial g6 mal kot zed huid cusS lai5  yi5 hiengl nieng bangs mangd wal tuans gaof o5 kangs kuif Ty oW Ju e B o oKk R T, RE B OKRESHE T o 11 M A B | him with you, for he is useful in my ministry. 12 | have
BAAE B. s ETEKT K, MR BB EH DX E HW LT EF. 12 sent Tychicus to Ephesus. 13 When you come, being he
val gab te5 Tqiol ge5 pai4 ki4 yi5 huil sob ki6 a6 lai3 €5 si5 aod gab wal di6 te5 lol a5 gaos | X% PH k€ HI EANE S 2 N B A A Y ThO3L 9% mAXT O AXH M4 TRE UXL X cloak that I left with Carpus at Troas, also the books,
~ N y AY K e S \%_ = . FE 5] . a , 4 ok SR A ﬁ } i
oM B OE MR E UL AE R E T . 13 kM0 W, R TE A o |8 ISR R R, R e R IC B A TR . 12 hove all the parchments. 14 Alexander the
dai4 ho6b kal pud eb daol pongd ked laib yab ga6 Thil gual ced ked laib siongb diongb yao6b e6 si6 Thil guad : : ) ) } } i i i ) ) i ; ; . . o coppersmith did me great harm; the Lord Wi||pay him
N . g 8% % 1 Tl LXT (u CHE WF a7 TR 9 AT PH AE AT Y 414
R R Em s & &k, M8 E sk, b+ F oEMEHe| . . . .. | back for his deeds. 15 You also must beware of him, for
8 TR E B IR B MR E T . 13K MK, TR R ’
yiub pued eb giengdb gengb dangd jiongd a5 1i4 sanl da4 jin5 al gab wal jiengd Tdiod Tjiol camd 4 eb he Strongly Opposed our message.
SR e R Y %o, ¥ e R , o o o ,
FREM K B . M E EELDRE AR E G LB, T8 2% 4L AV 24X A A% 4L Y 4% I aY Y TIE PR 3T A% PXU XL 14 caE P 3 TI® Ik
gab yid eb hiengd wui6 jiaod ge6 hiengd yib 1i1 yab de6 ai4 te6 hongd yid yid yamb yam3 eb haunl duid ,TJE‘ /%é\ _E jEjlz E{] ;‘{_ L% 5'5 1—[_111 j:EI‘ %B ﬂ:lﬁ i: A 5{5 , EE‘Q‘ g H(] 7\% %B J12 :lﬁ
i 4T B R OME OB M. a5 RO omh B OB M, fh B OB M & ¥
lan2 5 sind Tsil 21 cmE WIL dug XL ATK 1Y AL P3 gy whn e f' 9y Xe WL nE Th o F% BA TR Y &Y
bt 1 13 & - o o& B . 14 80 Ton B KRR M 2 ERER KRR g
mE TIL AU B4 HIY TAB £Y B11% 91 Tu TI% TIh &Y N S E R N S N TS
AT R BOME I8 fh . 15 AR o ZH /N 0 A, b BB M OB IR
Tin T
5 & .
wa} iej yil benb cul tiengd 5 si5 aod b‘he5 Wb ji6 les jib qi Wail o6 Tdab iei longl ga5 wal bangd e e e e e e oy ax ar xe se o | 16 Atmy first defense no one came to my support, but
6 HE — il EMRK, B8 X FRN, KX WBHEIB | g,y mdmEmmli, 968 — B %8 RMKG, & 5 % 3k a5 alldeserted me. May it not be counted against them! 17
Tsab ki6 a6 jil gual langd jinb al de6 ai4 hen6 se6 hen6 be6 jial si5 zud anb and pued 8buab wad But the Lord stood by me and gave me Strength, so that
T AT, BE NERE 7B EBHRMIHARA R 17F BB M R, | s wetie oo wn e 14 115 7 118 9% 45 7 wx din 4in w0 w3 xe v xe s | through me the message might be fully proclaimed and
ho5 wal Tlieb liongs yi5 bhel wal ji5 qi3 led ki6 gab hos vinl tuans hob muil ji6 les langd  vab g6 | | o J& ¥ N B A B K it B WK gl 17 £ B R R, 4 3K JJ | all the Gentiles might hear it. So | was rescued from the
ML oE, MERIFE L, #EETESE M AN, BEH lion’s mouth. 18 The Lord will rescue me from every evil
ho6 yiml tuan5 ho6 wab bangb lang3 wal jin5 al si6 siongd hol kaod kiod dio6 jil diaos lao6 Smiab wd ef | A1 YOl ATk 4TIV u AN B EEEPC B AU AR T O e oy oX s xS 6 gttack and save me for his heavenly kingdom. To him be
N - = oI =3 R N S R N
wmE BN RE TR RO BE K W, 18w E fib 2 S H TR, B EHaE il Aot dE 46 F R A the glory forever and ever. Amen.
gab wal siongd rin6 hod b gend namd kund4 ko4 rin6 hod kol tod siad Tol zud diongl gail giu6 8dengd ai6 gab wal ‘ ) : ‘ ) . . ) ‘ ) : : ‘ . . ) } )
TIN é—:‘z ?/\,\ ’ff 1@ E/‘] ;E ;& li] % ’ff 'Tq ﬂ:[g Z EF‘ ﬁn %E& Eﬁ 5{5 N ?j_‘(} X% 9k Bh XT dhL pE 7 HEXL TX 3R Hl”r AL 4% k14 4% nlL BX XL 7Y XT HXL BhL TE
| i\ N S any A ¥ M ~ o
} ) | . N ShION. ROE MR R D R M B %% . 18F & IR LM
laod hot yib eb tend dong3 jinb al de6 ai4 hel hed gaml siab zud gongd Tyol zud di6 gao4 yongl wand
5 4A t s M =R N 1ok i . ) S o S o o o
Mo R ® . B ol R RO R, Ot B R, B F K = E 413 3% XL TX Bh TE ThoAX TI¥ € 4 XL 1% 41X TAL 4% 97 XT AR KU kY T k1B
@ 3 o EROEE W R AR T R RO E o o i K |2k, B OE Al R
B [
rr BhocamE 14 Th T4 G5 TIE 8X WXk 14 A b on4 ouL oun Yo

H . M 2 fr ROl o, Ot R X, H B Kk IE . .
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Taiwanese Mandarin English
meng6  haot pui5 sil kal hamb a5 1:u+e5 la‘l han6 (ilgf 7:11 Yhil 'g_f‘1_4' rin3 yi5 la‘l do3 1;:: di6  kob 1in3 el L e e ey e T ey Cay ek mia s we an 19 Greet Prisca and Aquila, and the household of
M By & K A0 B0 26 f, MO& 8 MR xR N . 20 H (R AT AR 19 B = £2 45 & F1 B 2% ko, MOS8 E KX AN . 20 1 B9 7F F #k | Onesiphorus. 20 Erastus remained in Corinth;

205 huib mo3 wal gab yid lao5 di6 mil liel jin6 kol niengd 7riu6 dangl yil jiengd de6 lai3 youd Trophimus | left ill in Miletus. 21 Do your best to come
s OGRS OR A fth B O K B . 20 & R BB ON X 2 AT omb R . UF| L wxz TU ne Xz AY KV AIR PF nl he Sin s 3L ax mxe s 413 4% 13 2+ | before winter. Eubulus sends greetings to you, as do
rud hiongd linl ne5 mengd hed yab w6 pol diengl hanb ket le5 ti6 yil Tjies sol wb jil mui6 Shiad Br, = AEEREME A KE . 21 8 o BB AN KX Z Bl B K . Ui A | Pudens and Linus and Claudia and all the brothers and
wom R M, BAE OE M EE, LAWK R sisters.
BX TIE 31 AL KL T4 FXR IR AKX aL TE 5E 44 nl |0l X 1R d4l® on\ ToL gl

. wow ARMME Y, BA TSNS FE, WL AWHKWS.
o4 hanb li jiengd s‘in3 dong5 7ai5 7u5 lei mtlanl Ji;6 . sl e 22 The Lord be with your spirit. Grace be with you.
EA RO AR . R R R 22 F FIUR B MR fE . % WO
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